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59.	 Akt o spremembi Akta o potrditvi nasledstva 
glede konvencij, statutov in drugih 
mednarodnih sporazumov, ki predstavljajo 
akt o ustanovitvi mednarodnih organizacij 
(MPNKSMS-A)

A K T
O SPREMEMBI AKTA O POTRDITVI 

NASLEDSTVA GLEDE KONVENCIJ, STATUTOV 
IN DRUGIH MEDNARODNIH SPORAZUMOV, 
KI PREDSTAVLJAJO AKT O USTANOVITVI 

MEDNARODNIH ORGANIZACIJ (MPNKSMS-A)

V Aktu o potrditvi nasledstva glede konvencij, statutov in 
drugih mednarodnih sporazumov, ki predstavljajo akt o ustano-
vitvi mednarodnih organizacij (Uradni list Republike Slovenije 
– Mednarodne pogodbe, št. 9/92, 15/92 in 6/93), se v razdelku 
»C. Konvencije, sporazumi in drugi akti o ustanovitvi nekaterih 
mednarodnih regionalnih organizacij« črta naslednje besedilo:

»4. Konvencija o ustanovitvi Evropskega centra za sre-
dnjeročne vremenske napovedi (ECMWF);

a. Protokol o privilegijih in imunitetah ECMWF; Bruselj, 
10. 10. 1973, objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 66/74;«.

Ta akt začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije – Mednarodne pogodbe.

Št. 007-04/12-8/7
Ljubljana, dne 26. septembra 2012
EPA 579-VI

Državni zbor
Republike Slovenije
dr. Gregor Virant l.r.

Predsednik

Uradni list
Republike Slovenije

Internet: www.uradni-list.si e-pošta: info@uradni-list.si

Mednarodne pogodbe
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60.	 Osmi zapisnik o popravku pogodbe o pristopu 
(MPPEU), podpisane v Atenah dne 16. aprila 
2003

Na podlagi 3. člena Zakona o ratifikaciji Pogodbe med 
Kraljevino Belgijo, Kraljevino Dansko, Zvezno republiko Nem-
čijo, Helensko republiko, Kraljevino Španijo, Francosko repu-
bliko, Irsko, Italijansko republiko, Velikim vojvodstvom Luksem-
burg, Kraljevino Nizozemsko, Republiko Avstrijo, Portugalsko 
republiko, Republiko Finsko, Kraljevino Švedsko, Združenim 
kraljestvom Velike Britanije in Severne Irske (državami člani-
cami Evropske unije) in Češko republiko, Republiko Estonijo, 
Republiko Ciper, Republiko Latvijo, Republiko Litvo, Republiko 
Madžarsko, Republiko Malto, Republiko Poljsko, Republiko 
Slovenijo in Slovaško republiko o pristopu Češke republike, Re-
publike Estonije, Republike Ciper, Republike Latvije, Republike 
Litve, Republike Madžarske, Republike Malte, Republike Polj-
ske, Republike Slovenije in Slovaške republike k Evropski uniji 
s Sklepno listino (MPPEU) (Uradni list RS-MP, št. 3/04, 8/04 
(popr.), 20/04 (popr.), 7/10 (popr.), 8/10 (popr.), 9/10 (popr.) 
in 5/12 (popr.); v nadaljnjem besedilu: pogodba o pristopu), 
na predlog Ministrstva za zunanje zadeve št. 5612-30/2012/2 
(2094/98) z dne 10. 9. 2012 objavljam

O S M I   Z A P I S N I K   O   P O P R A V K U
pogodbe o pristopu (MPPEU), podpisane  

v Atenah dne 16. aprila 2003,

sestavljen v Rimu, 8. maja 2012, katerega overjene ko-
pije je vodja oddelka za pravne zadeve, diplomatske spore in 
mednarodne sporazume v Ministrstvu za zunanje zadeve Itali-
janske republike kot depozitarja poslal vladam držav podpisnic 
omenjene pogodbe.

Št. 007-01/12-20/2
Ljubljana, dne 20. septembra 2012
EPA 1069-III

Generalna sekretarka
Državnega zbora

Republike Slovenije
Mojca Prelesnik l.r.
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ОСМИ ПРОТОКОЛ ЗА ПОПРАВКА НА ДОГОВОРА ЗА 
ПРИСЪЕДИНЯВАНЕ, ПОДПИСАН НА 16 АПРИЛ 2003 ГОДИНА В АТИНА 

 
OCTAVA ACTA DE CORRECCIÓN DE ERRORES DEL TRATADO DE ADHESIÓN 

FIRMADO EN ATENAS EL 16 DE ABRIL DE 2003 
 

OSMÝ PROTOKOL O OPRAVÁCH SMLOUVY O PŘISTOUPENÍ, 
PODEPSANÉ V ATÉNÁCH DNE 16. DUBNA 2003 

 
OTTENDE BERIGTIGELSESPROTOKOL TIL TILTRÆDELSESTRAKTATEN, 

UNDERTEGNET I ATHEN, DEN 16. APRIL 2003 
 

ACHTES PROTOKOLL ÜBER DIE BERICHTIGUNG DES 
AM 16. APRIL 2003 IN ATHEN UNTERZEICHNETEN BEITRITTSVERTRAGS 

 
KAHEKSAS PARANDUSPROTOKOLL 

ATEENAS 16. APRILLIL 2003 ALLAKIRJUTATUD ÜHINEMISLEPINGU KOHTA 
 

ΟΓΔΟΟ ΠΡΑΚΤΙΚΟ ΔΙΟΡΘΩΣΗΣ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΠΡΟΣΧΩΡΗΣΗΣ 
ΠΟΥ ΥΠΟΓΡΑΦΗΚΕ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ, ΣΤΙΣ 16 ΑΠΡΙΛΙΟΥ 2003 

 
EIGHTH PROCÈS-VERBAL OF RECTIFICATION TO 

THE TREATY OF ACCESSION, SIGNED IN ATHENS ON 16 APRIL 2003 
 

HUITIÈME PROCÈS-VERBAL DE RECTIFICATION DU TRAITÉ D'ADHÉSION 
SIGNÉ À ATHÈNES, LE 16 AVRIL 2003 

 
AN tOCTÚ MIONTUAIRISC CHEARTAITHEACH MAIDIR LEIS AN gCONRADH AONTACHAIS 

ARNA SHÍNIÚ SAN AITHIN AN 16 AIBREÁN 2003 
 

OTTAVO VERBALE DI RETTIFICA DEL TRATTATO DI ADESIONE 
FIRMATO AD ATENE IL 16 APRILE 2003 

 
ASTOTAIS LABOJUMU VERBĀLPROCESS PIEVIENOŠANĀS LĪGUMAM, 

KAS PARAKSTĪTS ATĒNĀS, 2003. GADA 16. APRĪLĪ 
 

AŠTUNTASIS KLAIDŲ IŠTAISYMO PROTOKOLAS DĖL STOJIMO SUTARTIES, 
PASIRAŠYTOS ATĖNUOSE 2003 M. BALANDŽIO 16 D. 

 
A 2003. ÁPRILIS 16-ÁN ATHÉNBAN ALÁÍRT CSATLAKOZÁSI 

SZERZŐDÉS HELYESBÍTÉSÉRŐL SZÓLÓ NYOLCADIK JEGYZŐKÖNYV 
 

IT-TMIEN PROCÈS-VERBAL TA' RETTIFIKA GĦAT-TRATTAT TA' L-ADEŻJONI 
IFFIRMAT F'ATENI FIS-16 TA' APRIL 2003 

 
ACHTSTE PROCES-VERBAAL VAN VERBETERING VAN HET TOETREDINGSVERDRAG 

ONDERTEKEND TE ATHENE OP 16 APRIL 2003 
 

ÓSMY PROTOKÓŁ O SPROSTOWANIU TEKSTU TRAKTATU O PRZYSTĄPIENIU 
PODPISANEGO W ATENACH W DNIU 16 KWIETNIA 2003 ROKU 

 
OITAVA ATA DE RETIFICAÇÃO DO TRATADO DE ADESÃO 

ASSINADO EM ATENAS, EM 16 DE ABRIL DE 2003 
 

AL OPTULEA PROCES-VERBAL DE RECTIFICARE 
A TRATATULUI DE ADERARE SEMNAT LA ATENA LA 16 APRILIE 2003 

 
ÔSMA ZÁPISNICA O OPRAVÁCH K ZMLUVE O PRISTÚPENÍ 

PODPÍSANEJ V ATÉNACH 16. APRÍLA 2003 
 

OSMI ZAPISNIK O POPRAVKU POGODBE O PRISTOPU, 
PODPISANE V ATENAH DNE 16. APRILA 2003 

 
KAHDEKSAS PÖYTÄKIRJA ATEENASSA 16 PÄIVÄNÄ HUHTIKUUTA 2003  

ALLEKIRJOITETUN LIITTYMISSOPIMUKSEN OIKAISEMISESTA 
 

ÅTTONDE RÄTTELSEPROTOKOLLET TILL ANSLUTNINGSFÖRDRAGET 
UNDERTECKNAT I ATEN DEN 16 APRIL 2003 
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OSMI ZAPISNIK O POPRAVKU 
POGODBE 

MED 
KRALJEVINO BELGIJO, KRALJEVINO DANSKO, 

ZVEZNO REPUBLIKO NEMČIJO, HELENSKO REPUBLIKO, 
KRALJEVINO ŠPANIJO, FRANCOSKO REPUBLIKO, IRSKO, 

ITALIJANSKO REPUBLIKO, VELIKIM VOJVODSTVOM LUKSEMBURG, 
KRALJEVINO NIZOZEMSKO, REPUBLIKO AVSTRIJO, 
PORTUGALSKO REPUBLIKO, REPUBLIKO FINSKO, 

KRALJEVINO ŠVEDSKO, 
ZDRUŽENIM KRALJESTVOM VELIKA BRITANIJA IN SEVERNA IRSKA 

(DRŽAVAMI ČANICAMI EVROPSKE UNIJE) 
TER 

ČEŠKO REPUBLIKO, REPUBLIKO ESTONIJO, REPUBLIKO CIPER, 
REPUBLIKO LATVIJO, REPUBLIKO LITVO, REPUBLIKO 

MADŽARSKO, REPUBLIKO MALTO, REPUBLIKO POLJSKO, 
REPUBLIKO SLOVENIJO IN SLOVAŠKO REPUBLIKO 

O PRISTOPU ČEŠKE REPUBLIKE 
REPUBLIKE ESTONIJE, REPUBLIKE CIPER, REPUBLIKE 
LATVIJE, REPUBLIKE LITVE, REPUBLIKE MADŽARSKE, 

REPUBLIKE MALTE, REPUBLIKE POLJSKE, 
REPUBLIKE SLOVENIJE IN SLOVAŠKE REPUBLIKE 

K EVROPSKI UNIJI, 
PODPISANE 16. APRILA 2003 V ATENAH 

 
Ker so bile v izvirniku slovenske jezikovne različice Pogodbe o pristopu k Evropski uniji, ki 
je bila podpisana 16. aprila 2003 v Atenah in katere depozitar je Vlada Italijanske republike, 
odkrite napake; 
 
ker je pravni svetovalec Sveta Evropske unije v pismu, poslanemu 17. aprila 2012 stalnim 
predstavništvom držav članic, obvestil države podpisnice Pogodbe o teh napakah;  
 
ker države podpisnice do roka, navedenega v pismu, niso ugovarjale predlaganim popravkom; 
 
navedene napake so bile na današnji dan popravljene v skladu s prilogo na Ministrstvu za 
zunanje zadeve Italijanske republike. 
 
V potrditev tega je bil pripravljen ta osmi zapisnik, katerega izvod bo poslan vladam držav 
podpisnic zadevne pogodbe. 
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Съставено в Рим на осми май две хиляди и дванадесета година. 
 
Hecho en Roma, el ocho de mayo de dos mil doce. 
 
V Římě dne osmého května roku dva tisíce dvanáct. 
 
Udfærdiget i Rom, den ottende maj to tusind og tolv. 
 
Geschehen zu Rom am achten Mai zweitausendzwölf. 
 
Koostatud kahe tuhande kaheteistkümnenda aasta mai kaheksandal päeval Roomas. 
 
Ρώμη, οκτώ Μαΐου του έτους δύο χιλιάδες δώδεκα. 
 
Done at Rome on the eighth day of May in the year two thousand and twelve. 
 
Fait à Rome, le huit mai deux mille douze. 
 
Arna déanamh sa Róimh, an t-ochtú lá de Bhealtaine sa bhliain dhá mhíle a dó dhéag. 
 
Fatto a Roma addì otto maggio duemiladodici. 
 
Romā, divi tūkstoši divpadsmitā gada astotajā maijā. 
 
Priimta Romoje, du tūkstančiai dvyliktųjų metų gegužės aštuntą dieną. 
 
Kelt Rómában, a kétezer-tizenkettedik év május havának nyolcadik napján. 
 
Magħmul f'Ruma fit-tmien jum ta' Mejju fis-sena elfejn u tnax. 
 
Gedaan te Rome, acht mei tweeduizend twaalf. 
 
Sporządzono w Rzymie dnia ósmego maja dwa tysiące dwunastego roku. 
 
Feito em Roma, ao oitavo dia do mês de maio do ano de dois mil e doze. 
 
Încheiat la Roma la opt mai două mii doisprezece. 
 
V Ríme ôsmeho mája dvetisícdvanásť. 
 
V Rimu, osmega maja leta dva tisoč dvanajst. 
 
Tehty Roomassa kahdeksantena päivänä toukokuuta vuonna kaksituhattakaksitoista. 
 
Utfärdat i Rom den åttonde maj tjugohundratolv. 
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PRILOGA 

ZAPISNIK O POPRAVKU 

POGODBE 

 

MED 

KRALJEVINO BELGIJO, KRALJEVINO DANSKO, 

ZVEZNO REPUBLIKO NEMČIJO, HELENSKO REPUBLIKO, 

KRALJEVINO ŠPANIJO, FRANCOSKO REPUBLIKO, IRSKO, 

ITALIJANSKO REPUBLIKO, VELIKIM VOJVODSTVOM LUKSEMBURG, 

KRALJEVINO NIZOZEMSKO, REPUBLIKO AVSTRIJO, 

PORTUGALSKO REPUBLIKO, REPUBLIKO FINSKO, KRALJEVINO 

ŠVEDSKO, ZDRUŽENIM KRALJESTVOM VELIKE BRITANIJE IN SEVERNE IRSKE 

(DRŽAVAMI ČLANICAMI EVROPSKE UNIJE) 

 

IN 

ČEŠKO REPUBLIKO, REPUBLIKO ESTONIJO, REPUBLIKO CIPER, 

REPUBLIKO LATVIJO, REPUBLIKO LITVO, REPUBLIKO 

MADŽARSKO, REPUBLIKO MALTO, REPUBLIKO POLJSKO, 

REPUBLIKO SLOVENIJO, SLOVAŠKO REPUBLIKO 

 

O PRISTOPU ČEŠKE REPUBLIKE, 

REPUBLIKE ESTONIJE, REPUBLIKE CIPER, REPUBLIKE 

LATVIJE, REPUBLIKE LITVE, REPUBLIKE MADŽARSKE, 

REPUBLIKE MALTE, REPUBLIKE POLJSKE, 

REPUBLIKE SLOVENIJE IN SLOVAŠKE REPUBLIKE 

K EVROPSKI UNIJI, 

 

podpisane v Atenah, dne 16. aprila 2003 

 

(AA2003/TR, 16. aprila 2003) 

(Uradni list Evropske unije L 236, 23. september 2003) 

(Slovenska posebna izdaja UL, Posebna številka z dne 23. september 2003) 
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Na naslednjih mestih se beseda "usklajevanje" ali "uskladitev" v vseh slovničnih oblikah 

spremeni v besedo "harmonizacija" ali "harmonizacijski" in temu primerno se stavek 

slovnično prilagodi: 

I. Pogodba o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo (Euratom 1957) 

Naslov dve, Oddelek IV, Poglavje III 

Člen 33, drugi pododstavek; 

II. Pogodba o Evropski uniji (Maastricht 1992), ki je priložena Pristopni pogodbi 

a) Naslov II, Določbe, ki spreminjajo Pogodbo o ustanovitvi Evropske gospodarske 

skupnosti z namenom ustanoviti Evropsko skupnost 

Člen G: 

- točka 20, nadomestitev člena 99, 

- točka 25, novi člen 105a, odstavek 2, 

- točka 36, nadomestitev člena 127, odstavek 4, 

- točka 37, nov naslov IX, člen 128, prva alinea odstavka 5; 

b) Protokoli, Protokol o Statutu Evropskega sistema centralnih bank in Evropske 

centralne banke 

Člen 5.3; 
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III. Amsterdamska pogodba, ki spreminja Pogodbo o Evropski uniji, Pogodbe o 

ustanovitvi Evropskih skupnosti in nekatere z njimi povezane akte (Amsterdam 1997), ki je 

priložena Pristopni pogodbi 

Člen 2: 

- točka 17, spremembe člena 100a, odstavki 5, 7, 8 in 10, 

- točka 22, nadomestitev člena 117, prvi in tretji odstavek, 

- točka 24, spremembe člena 127, odstavek 4, 

- točka 34, spremembe člena 130r, drugi pododstavek odstavka 2; 

IV. Pogodba iz Nice, ki spreminja Pogodbo o Evropski uniji, Pogodbe o ustanovitvi 

Evropskih skupnosti in nekatere z njimi povezane akte (Nica 2001), ki je priložena Pristopni 

pogodbi 

Člen 2: 

- točka 2, spremembe člena 13, 

- točka 9, člen 137, točka (a) odstavka 2. 
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61.	 Šesti zapisnik o popravku Lizbonske pogodbe 
(MLP), podpisane v Lizboni, 13. decembra 
2007

Na podlagi 3. člena Zakona o ratifikaciji Lizbonske po-
godbe, ki spreminja Pogodbo o Evropski uniji in Pogodbo o 
ustanovitvi Evropske skupnosti (MLP) (Uradni list RS-MP, št. 
4/08, 17/08 (popr.), 2/10 (popr.), 7/10 (popr.) in 5/12 (popr.); v 
nadaljnjem besedilu: Lizbonska pogodba), na predlog Mini-
strstva za zunanje zadeve št. 5612-31/2012/2 (207/07) z dne 
10. 9. 2012, objavljam

Š E S T I   Z A P I S N I K   O   P O P R A V K U
Lizbonske pogodbe (MLP), podpisane  

v Lizboni, 13. decembra 2007,

sestavljen v Rimu, 8. maja 2012, katerega overjene ko-
pije je vodja oddelka za pravne zadeve, diplomatske spore in 
mednarodne sporazume v Ministrstvu za zunanje zadeve Itali-
janske republike kot depozitarja poslal vladam držav podpisnic 
omenjene pogodbe.

Št. 008-03/12-3/2
Ljubljana, dne 20. septembra 2012
EPA 1828-IV

Generalna sekretarka
Državnega zbora

Republike Slovenije
Mojca Prelesnik l.r.
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ШЕСТИ ПРОТОКОЛ ЗА ПОПРАВКА 
КЪМ ДОГОВОРА ОТ ЛИСАБОН 

ЗА ИЗМЕНЕНИЕ НА ДОГОВОРА ЗА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ И 
НА ДОГОВОРА ЗА СЪЗДАВАНЕ НА ЕВРОПЕЙСКАТА ОБЩНОСТ, 

ПОДПИСАН В ЛИСАБОН НА 13 ДЕКЕМВРИ 2007 ГОДИНА 
 

SEXTA ACTA DE CORRECCIÓN DE ERRORES 
DEL TRATADO DE LISBOA 

POR EL QUE SE MODIFICAN EL TRATADO DE LA UNIÓN EUROPEA 
Y EL TRATADO CONSTITUTIVO DE LA COMUNIDAD EUROPEA, 

FIRMADO EN LISBOA EL 13 DE DICIEMBRE DE 2007 
 

ŠESTÝ PROTOKOL O OPRAVÁCH 
LISABONSKÉ SMLOUVY 

POZMĚŇUJÍCÍ SMLOUVU O EVROPSKÉ UNII A SMLOUVU 
O ZALOŽENÍ EVROPSKÉHO SPOLEČENSTVÍ, 

PODEPSANÉ V LISABONU DNE 13. PROSINCE 2007 
 

SJETTE BERIGTIGELSESPROTOKOL 
TIL LISSABONTRAKTATEN  

OM ÆNDRING AF TRAKTATEN OM DEN EUROPÆISKE UNION OG TRAKTATEN  
OM OPRETTELSE AF DET EUROPÆISKE FÆLLESSKAB, 
UNDERTEGNET I LISSABON DEN 13. DECEMBER 2007 

 
SECHSTES PROTOKOLL ÜBER DIE BERICHTIGUNG 

DES VERTRAGS VON LISSABON 
 ZUR ÄNDERUNG DES VERTRAGS ÜBER DIE EUROPÄISCHE UNION 

UND DES VERTRAGS ZUR GRÜNDUNG DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFT, 
UNTERZEICHNET IN LISSABON AM 13. DEZEMBER 2007 

 
13. DETSEMBRIL 2007. AASTAL LISSABONIS ALLAKIRJUTATUD 

LISSABONI LEPINGU 
(MILLEGA MUUDETAKSE EUROOPA LIIDU LEPINGUT JA 

EUROOPA ÜHENDUSE ASUTAMISLEPINGUT) 
KUUES PARANDUSPROTOKOLL 

 
ΕΚΤΟ ΠΡΑΚΤΙΚΟ ΔΙΟΡΘΩΣΗΣ 

ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΤΗΣ ΛΙΣΑΒΟΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ  
ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ EΝΩΣΗ  

ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΠΕΡΙ ΙΔΡΥΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ, 
ΠΟΥ ΥΠΕΓΡΑΦΗ ΣΤΗ ΛΙΣΑΒΟΝΑ ΣΤΙΣ 13 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 2007 

 
SIXTH PROCÈS-VERBAL OF RECTIFICATION 

TO THE TREATY OF LISBON  
AMENDING THE TREATY ON EUROPEAN UNION AND THE TREATY  

ESTABLISHING THE EUROPEAN COMMUNITY, 
SIGNED AT LISBON ON 13 DECEMBER 2007 

 
SIXIÈME PROCÈS-VERBAL DE RECTIFICATION 

DU TRAITÉ DE LISBONNE 
MODIFIANT LE TRAITÉ SUR L'UNION EUROPÉENNE  

ET LE TRAITÉ INSTITUANT LA COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE,  
SIGNÉ À LISBONNE LE 13 DÉCEMBRE 2007 

 
AN SÉÚ MIONTUAIRISC CHEARTAITHEACH 

MAIDIR LE CONRADH LIOSPÓIN  
AG LEASÚ AN CHONARTHA AR AN AONTAS EORPACH AGUS AN CHONARTHA  

AG BUNÚ AN CHOMHPHOBAIL EORPAIGH, 
ARNA SHÍNIÚ I LIOSPÓIN AN 13 NOLLAIG 2007 

 
SESTO PROCESSO VERBALE DI RETTIFICA 

DEL TRATTATO DI LISBONA 
CHE MODIFICA IL TRATTATO SULL'UNIONE EUROPEA E IL TRATTATO 

CHE ISTITUISCE LA COMUNITÀ EUROPEA, 
FIRMATO A LISBONA IL 13 DICEMBRE 2007 

 
SESTAIS LABOJUMU VERBĀLPROCESS 

2007. GADA 13. DECEMBRĪ LISABONĀ PARAKSTĪTAJAM  
LISABONAS LĪGUMAM,  

AR KO GROZA LĪGUMU PAR EIROPAS SAVIENĪBU  
UN EIROPAS KOPIENAS DIBINĀŠANAS LĪGUMU 
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2007 M. GRUODŽIO 13 D. LISABONOJE PASIRAŠYTOS  

LISABONOS SUTARTIES, 
IŠ DALIES KEIČIANČIOS EUROPOS SĄJUNGOS SUTARTĮ  

IR EUROPOS BENDRIJOS STEIGIMO SUTARTĮ, 
ŠEŠTASIS KLAIDŲ IŠTAISYMO PROTOKOLAS 

 
HATODIK JEGYZŐKÖNYV 

AZ EURÓPAI UNIÓRÓL SZÓLÓ SZERZŐDÉS 
ÉS AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGET LÉTREHOZÓ SZERZŐDÉS 

MÓDOSÍTÁSÁRÓL SZÓLÓ, 2007. DECEMBER 13-ÁN LISSZABONBAN 
ALÁÍRT LISSZABONI SZERZŐDÉS HELYESBÍTÉSÉRŐL 

 
IS-SITT PROĊESS-VERBALI TA' RETTIFIKA 

TAT-TRATTAT TA' LISBONA LI JEMENDA T-TRATTAT 
DWAR L-UNJONI EWROPEA 

U T-TRATTAT LI JISTABBILIXXI L-KOMUNITÀ EWROPEA, 
IFFIRMAT F'LISBONA FIT-13 TA' DIĊEMBRU 2007 

 
ZESDE PROCES-VERBAAL VAN VERBETERING 

VAN HET VERDRAG VAN LISSABON 
TOT WIJZIGING VAN HET VERDRAG BETREFFENDE DE EUROPESE UNIE EN 
VAN HET VERDRAG TOT OPRICHTING VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAP, 

ONDERTEKEND TE LISSABON OP 13 DECEMBER 2007 
 

SZÓSTY PROTOKÓŁ SPROSTOWANIA 
TRAKTATU Z LIZBONY 

ZMIENIAJĄCEGO TRAKTAT O UNII EUROPEJSKIEJ I TRAKTAT 
USTANAWIAJĄCY WSPÓLNOTĘ EUROPEJSKĄ 

PODPISANEGO W LIZBONIE DNIA 13 GRUDNIA 2007 ROKU 
 

SEXTA ACTA DE RECTIFICAÇÃO 
DO TRATADO DE LISBOA 

QUE ALTERA O TRATADO DA UNIÃO EUROPEIA E O TRATADO 
QUE INSTITUI A COMUNIDADE EUROPEIA, 

ASSINADO EM LISBOA, EM 13 DE DEZEMBRO DE 2007 
 

CEL DE AL ȘASELEA PROCES-VERBAL DE RECTIFICARE 
A TRATATULUI DE LA LISABONA  

DE MODIFICARE A TRATATULUI PRIVIND UNIUNEA EUROPEANĂ ŞI A TRATATULUI 
DE INSTITUIRE A COMUNITĂŢII EUROPENE, 

SEMNAT LA LISABONA LA 13 DECEMBRIE 2007 
 

ŠIESTA ZÁPISNICA O OPRAVE 
LISABONSKEJ ZMLUVY,  

KTOROU SA MENÍ A DOPĹŇA ZMLUVA O EURÓPSKEJ ÚNII  
A ZMLUVA O ZALOŽENÍ EURÓPSKEHO SPOLOČENSTVA, 

PODPÍSANEJ V LISABONE 13. DECEMBRA 2007 
 

ŠESTI ZAPISNIK O POPRAVKU 
LIZBONSKE POGODBE, KI SPREMINJA 

POGODBO O EVROPSKI UNIJI IN 
POGODBO O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI, 

PODPISANE 13. DECEMBRA 2007 V LIZBONI 
 

KUUDES PÖYTÄKIRJA 
LISSABONISSA 13 PÄIVÄNÄ JOULUKUUTA 2007 ALLEKIRJOITETUN, 

EUROOPAN UNIONISTA TEHDYN SOPIMUKSEN 
JA EUROOPAN YHTEISÖN PERUSTAMISSOPIMUKSEN MUUTTAMISESTA 

TEHDYN LISSABONIN SOPIMUKSEN OIKAISEMISESTA 
 

SJÄTTE RÄTTELSEPROTOKOLLET 
TILL DET I LISSABON DEN 13 DECEMBER 2007 

UNDERTECKNADE LISSABONFÖRDRAGET 
OM ÄNDRING AV FÖRDRAGET OM EUROPEISKA UNIONEN OCH 

FÖRDRAGET OM UPPRÄTTANDET AV EUROPEISKA GEMENSKAPEN 
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ŠESTI ZAPISNIK O POPRAVKU 
LIZBONSKE POGODBE, KI SPREMINJA POGODBO 

O EVROPSKI UNIJI IN POGODBO 
O USTANOVITVI EVROPSKE SKUPNOSTI, 

PODPISANE 13. DECEMBRA 2007 V LIZBONI 
 
 
Ker so bile v izvirniku slovenske jezikovne različice Lizbonske pogodbe, ki spreminja 
Pogodbo o Evropski uniji in Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti, ki je bila podpisana 
13. decembra 2007 v Lizboni in katere depozitar je Vlada Italijanske republike, odkrite 
napake; 
 
ker je pravni svetovalec Sveta Evropske unije v pismu, poslanemu 17. aprila 2012 stalnim 
predstavništvom držav članic, obvestil države podpisnice Pogodbe o teh napakah;  
 
ker države podpisnice do roka, navedenega v pismu, niso ugovarjale predlaganim popravkom; 
 
so bile navedene napake na današnji dan popravljene v skladu s Prilogo na Ministrstvu za 
zunanje zadeve Italijanske republike. 
 
V potrditev tega je bil pripravljen ta šesti zapisnik, katerega izvod bo poslan vladam držav 
podpisnic zadevne pogodbe. 
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Съставено в Рим на осми май две хиляди и дванадесета година. 
 
Hecho en Roma, el ocho de mayo de dos mil doce. 
 
V Římě dne osmého května roku dva tisíce dvanáct. 
 
Udfærdiget i Rom, den ottende maj to tusind og tolv. 
 
Geschehen zu Rom am achten Mai zweitausendzwölf. 
 
Koostatud kahe tuhande kaheteistkümnenda aasta mai kaheksandal päeval Roomas. 
 
Ρώμη, οκτώ Μαΐου του έτους δύο χιλιάδες δώδεκα. 
 
Done at Rome on the eighth day of May in the year two thousand and twelve. 

Fait à Rome, le huit mai deux mille douze. 
 
Arna déanamh sa Róimh, an t-ochtú lá de Bhealtaine sa bhliain dhá mhíle a dó dhéag. 
 
Fatto a Roma addì otto maggio duemiladodici. 
 
Romā, divi tūkstoši divpadsmitā gada astotajā maijā. 
 
Priimta Romoje, du tūkstančiai dvyliktųjų metų gegužės aštuntą dieną. 

Kelt Rómában, a kétezer-tizenkettedik év május havának nyolcadik napján. 

Magħmul f'Ruma fit-tmien jum ta' Mejju fis-sena elfejn u tnax. 

Gedaan te Rome, acht mei tweeduizend twaalf. 

Sporządzono w Rzymie dnia ósmego maja dwa tysiące dwunastego roku.  

Feito em Roma, ao oitavo dia do mês de maio do ano de dois mil e doze. 

Încheiat la Roma la opt mai două mii doisprezece. 

V Ríme ôsmeho mája dvetisícdvanásť. 

V Rimu, osmega maja leta dva tisoč dvanajst. 

Tehty Roomassa kahdeksantena päivänä toukokuuta vuonna kaksituhattakaksitoista. 

Utfärdat i Rom den åttonde maj tjugohundratolv. 
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PRILOGA 

ZAPISNIK O POPRAVKU 

Lizbonske pogodbe, ki spreminja Pogodbo o Evropski uniji in Pogodbo o ustanovitvi 

Evropske skupnosti, 

 

podpisane v Lizboni, dne 13. decembra 2007 

(CIG 14/07 in CIG 15/07, 3. december 2007) 

(Uradni list Evropske unije C 306, 17. december 2007) 

 

I. SPREMEMBE POGODBE O EVROPSKI UNIJI IN POGODBE O USTANOVITVI 

EVROPSKE SKUPNOSTI 

 

1. Na naslednjih mestih se beseda "usklajevanje" ali "uskladitev" v vseh slovničnih 

oblikah spremeni v besedo "harmonizacija" ali "harmonizacijski" in temu primerno se stavek 

slovnično prilagodi: 

a) Člen 1, točka 50, novi člen 28d, točka (d) odstavka 1 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 47) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 36); 

b) Člen 2, B. Posebne spremembe: 

točka 12, novi člen 2a, drugi pododstavek odstavka 5 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 61) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 46); 

točka 65, novi člen 63a, odstavek 4 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 82) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 62); 
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točka 67, novi člen 69b, odstavek 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 86) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 65); 

točka 67, novi člen 69c 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 87) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 65); 

točka 81, spremembe člena 95, podtočki (b) in (c) 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 93) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 70); 

točka 127, spremembe člena 152, točka (d), podtočka (iv) 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 111) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 84); 

točka 129, spremembe člena 157, podtočka (b) 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 112) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 84); 

točka 142, novi člen 172a, odstavek 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 115) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 86); 

točka 148, novi člen 176b, odstavek 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 118) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 89); 

točka 149, novi člen 176c, odstavek 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 118) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 90); 

točka 150, novi člen 176d, odstavek 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 119) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 90); 
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točka 158, novi člen 188c, odstavek 6 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 122) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 93); 

točka 289, nadomestitev člena 308, odstavek 3 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 171) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 131); 

c) SKLEPNA LISTINA, A. Izjave o določbah Pogodb 

31. Izjava o členu 140 Pogodbe o delovanju Evropske unije 

(CIG 15/07, 3.12.2007, stran AF/TL/DC/sl 14) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 260); 

 

2. Na naslednjih mestih se beseda "Spravni odbor" zapiše z malo začetnico kot "spravni 

odbor": 

Člen 2, B. Posebne spremembe: 

točka 239, spremembe člena 251, odstavki 8(b), 11, 12, 13 in drugi pododstavek odstavka 15 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 150, stran TL/sl 151 in stran TL/sl 152) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 116 in stran 117); 

točka 265, nadomestitev člena 272, drugi pododstavek odstavka 2 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/sl 160) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 123); 
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II. PROTOKOLI 

A. Protokoli, ki se priložijo Pogodbi o Evropski uniji, Pogodbi o delovanju Evropske 

unije in po potrebi Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo 

Protokol o prehodnih določbah, člen 3(3) 

(CIG 14/07, 3.12.2007, stran TL/P/sl 23) 

(UL C 306, 17.12.2007, stran 160) 

Besedilo: 

"3. Ne glede na drugi pododstavek …", 

se glasi: 

"3. Brez poseganja v drugi pododstavek …". 
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Obvestila o začetku oziroma prenehanju veljavnosti  
mednarodnih pogodb

62.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Sporazuma 
med Republiko Slovenijo in Otokom Man 
o izogibanju dvojnega obdavčevanja 
posameznikov

Na podlagi drugega odstavka 77. člena Zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 – ZUTD) 
Ministrstvo za zunanje zadeve

s p o r o č a,

da je dne 31. avgusta 2012 začel veljati Sporazum med 
Republiko Slovenijo in Otokom Man o izogibanju dvojnega 
obdavčevanja posameznikov, podpisan v Douglasu 27. junija 
2011 in objavljen v Uradnem listu Republike Slovenije – Med-
narodne pogodbe, št. 6/12 (Uradni list Republike Slovenije, št. 
49/12).

Ljubljana, dne 21. septembra 2012

Ministrstvo za zunanje zadeve
Republike Slovenije

63.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Sporazuma 
med Republiko Slovenijo in Otokom Man 
o izmenjavi informacij v zvezi z davčnimi 
zadevami, s protokolom

Na podlagi drugega odstavka 77. člena Zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 – ZUTD) 
Ministrstvo za zunanje zadeve

s p o r o č a,

da je dne 31. avgusta 2012 začel veljati Sporazum med 
Republiko Slovenijo in Otokom Man o izmenjavi informacij v 
zvezi z davčnimi zadevami, s protokolom, podpisan v Douglasu 
27. junija 2011 in objavljen v Uradnem listu Republike Slove-
nije – Mednarodne pogodbe, št. 6/12 (Uradni list Republike 
Slovenije, št. 49/12).

Ljubljana, dne 21. septembra 2012

Ministrstvo za zunanje zadeve
Republike Slovenije
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64.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Konvencije 
med Republiko Slovenijo in Islandijo 
o izogibanju dvojnega obdavčevanja 
in preprečevanju davčnih utaj v zvezi z davki 
od dohodka

Na podlagi drugega odstavka 77. člena Zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 – ZUTD) 
Ministrstvo za zunanje zadeve

s p o r o č a,

da je dne 11. septembra 2012 začela veljati Konvencija 
med Republiko Slovenijo in Islandijo o izogibanju dvojnega 
obdavčevanja in preprečevanju davčnih utaj v zvezi z davki od 
dohodka, podpisana v Reykjaviku 4. maja 2011 in objavljena v 
Uradnem listu Republike Slovenije – Mednarodne pogodbe, št. 
8/12 (Uradni list Republike Slovenije, št. 60/12).

Ljubljana, dne 21. septembra 2012

Ministrstvo za zunanje zadeve
Republike Slovenije

65.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Konvencije 
med Vlado Republike Slovenije in Vlado 
Republike Azerbajdžan o izogibanju dvojnega 
obdavčevanja in preprečevanju davčnih utaj 
v zvezi z davki od dohodka in premoženja, 
s protokolom

Na podlagi drugega odstavka 77. člena Zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno 
besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10 – ZUTD) 
Ministrstvo za zunanje zadeve

s p o r o č a,

da je dne 10. septembra 2012 začela veljati Konvencija 
med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Azerbaj-
džan o izogibanju dvojnega obdavčevanja in preprečevanju 
davčnih utaj v zvezi z davki od dohodka in premoženja, s 
protokolom, podpisana v Ljubljani 9. junija 2011 in objavljena v 
Uradnem listu Republike Slovenije – Mednarodne pogodbe, št. 
8/12 (Uradni list Republike Slovenije, št. 60/12).

Ljubljana, dne 21. septembra 2012

Ministrstvo za zunanje zadeve
Republike Slovenije
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VSEBINA

59.	 Akt o spremembi Akta o potrditvi nasledstva glede 
konvencij, statutov in drugih mednarodnih spora-
zumov, ki predstavljajo akt o ustanovitvi mednaro-
dnih organizacij (MPNKSMS-A) 227

60.	 Osmi zapisnik o popravku pogodbe o pristopu 
(MPPEU), podpisane v Atenah dne 16. aprila 2003 228

61.	 Šesti zapisnik o popravku Lizbonske pogodbe 
(MLP), podpisane v Lizboni, 13. decembra 2007 237

Obvestila o začetku oziroma prenehanju 
veljavnosti mednarodnih pogodb

62.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Sporazuma med 
Republiko Slovenijo in Otokom Man o izogibanju 
dvojnega obdavčevanja posameznikov 248

63.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Sporazuma med 
Republiko Slovenijo in Otokom Man o izmenjavi 
informacij v zvezi z davčnimi zadevami, s protoko-
lom 248

64.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Konvencije med 
Republiko Slovenijo in Islandijo o izogibanju dvoj-
nega obdavčevanja in preprečevanju davčnih utaj 
v zvezi z davki od dohodka 249

65.	 Obvestilo o začetku veljavnosti Konvencije med 
Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike 
Azerbajdžan o izogibanju dvojnega obdavčevanja 
in preprečevanju davčnih utaj v zvezi z davki od 
dohodka in premoženja, s protokolom 249
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